








官設撞抽選⑲畦の僅宵の野湖蔭測態
o京

WHAT JESuS BたLIEVたD

I NTRODuCTION

Whiie I was a student at Baptist BibIe Seminary in 」ohnson City, New Ybrk, l took an eIective course ca=ed

′′The TheoIogy of」esus.’’The instructor was Robertしightner who had just earned his Th.M. at Da=as

TheoIogicaI Seminary. He taught at BBS from the fa= of 1959 to the spring of 1962, then returned to DTS

for his doctorai work. After that, he taught five more ye∂rS at BBS before becoming an instructor at DTS.

Drしightner continued his professorship there unti出is retirement in 2015.

He and l became good friends through the years and l wouId see him during myyearIy attendance at the

Pre-Trib Seminar at a hotei at the Da=as-Fort Worth Airpo「t.

As I sat in Dr Lightner’s cIass in the fa= of 1960, I was impressed with the

instructor’s teaching method and the we帖organized mate「iaI, incIuding a detailed

a冊terated outline. Above a町was bIessed by the subject matter the teachings of

theしOrd 」esus Christ. 1t was Bi輔caI TheoIogy at its finest. We learned in detail what

」esus taught as the Master teacher These truths taught by our Savior are important

truths for us to beIieve, Who ca= ourseIves Christians.

Through the years I have contempIated teaching a course on the beIiefs and teachings of」esus. Because I

CO=ld not locate my class notes from BibIe co=ege days for a reference′ I ca"ed D購Lightner for heIp.

1nteresting母my friend Bob did not even remember having taught a cIass on that topic. He searched his

files and was unabIe to find any materials on the TheoIogy of」esus. After he p∂SSed away in 2018, his

Wife PearI graciously continued the search for his materials, but without success.

As i was preparing my materiaIs for our Laymen’s Doctrine Semina自Came aCrOSS a Series ofoutIine

Studies of a class taught by Dr Charles Ryrie in 2013 at First Baptist Church, his home church in Da=as,

entitIed ′′what 」esus Believed…′′ I have found his lucid ou輔=eS COmmentS Very helpfuI for my

PreParatio=S. 1 reca= Dr Ryrie te冊ng me in a phone conversation years ago′ When he was 89 years oId,

that he was teaching a class at his church. 1 asked him whetherthe class was we= attended. He

answered, in his humbIe way, ’’oh, about 170:’

1A.　The Prerequisites for a Study of the theoIogy of Jesus

A viable anaIysis ofthe attempts to study the beliefs and teachings of」esus is found in an article

entitIed ′Artic而ting a TheoIogy of」esus′′ by」onathan R. Pratt・ He notes that such a study

requires atte=tion and invoivement and aIso certain virtues. These he lists as fo=owing:

1b.　A need for courage

Courage is needed to face potential ridicule that may come from the academic

COmmunity. Few theoIogians consider themseIves a§ COnServatives who believe in the

inerrancy of Scripture and the truthfuI biblical 「ecord about the person, WO塙and words

OfCh「ist.
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2b.　A need for love

The student must have a love for our Savior that compeIs him to pursue a knowledge of

Christ’s person and teachings. There must be an emphasis upon Ioving and leaming from

Christ, Since Peter confes§ed that Christ aIone has lhe word§ Of eterna川fe’’(」ohn 6:68).

Without Christ there wouId be no gospels and言n fact, nO Other New ltstament books.

3b.　A need for d硝gence

The need for a diIigent study ofthe b揃efs and teachings ofChrist demands a detailed

and comprehensive investigation ofthe subject matter Some scholars s細question the

historicaI exister鳩e of」esus and many cast doubt on the bi輔cal record conceming the

Savic叫the believer d噂ently and trustingIy studies the gospeI records conce「ning the

OnIy individual on whom the eternal destiny ofeach individuaI depends.

The Procedure of the Study

lb.　The definiticm of Bi輔caI TheoIogy

BibIical TheoIogy has been defined as ’’that branch of theoIogicaI science which deaIs

SyStematica時With the historica時COnditioned progress of the sel缶evelation of God as

deposited in the Bible’’(Charles C. Ryrie, Bi錐ca/ 7擁O/ogy qfth合材ew 7es競ment, 12e).

Bi輔caI TheoIogY is thus §een tO be reiated to Systematic TheoIogy in that both brancheS

OftheoIogicaI science are based on the Bible and are systematic in methodoIogy. Bi輔caI

TheoIogy di範rs, howevel from Systematic TheoIogy in other respects. WhiIe Sy§tematic

TheoIogy looks at the Bible as a complete revelation and w嗣e its perspective is that of

today; Bi輔cal TheoIogy is Iimited to the distinctive perspective of a specific period or

authc町§eeing that part of God’s revelation in its historical circumstance.

2b.　The study is an exercise in Bi輔ca廿heoIogY

ln ou「 studY; We are limiting the source ofour information almost exclusively to the four

GospeI§. These biographies alone give us the information about the theoIogy of」esus or

What 」esus beIieved.

One紺ustration of the difference between Systematic Theology and Bi輔cal TheoIogy,

the student’s attention is directed to the two diagrams which fo=ow. 1n Systematic

TheoIogy, the source of info「mation is the entire BibIe. Thus, a SyStematic study of the

Holy Sp涌t invalves any reference to Him from Genesis l:1 to ReveIation 22:17. Then

these passages are arranged in a IogicaI, SyStematic order. A study ofthe Holy Spirit

WOuld invoIve (1) His deit面2) His perso11a航Y, (3〉 His gifts, (4) His ministry in the Old

lt±Stament, tOday and in the future, etC.

in contrast, Our diagram on the HoIy Spirit in Bi帥caI TheoIogl用mits our source to

Christ′s upper Room discourse in 」ohn 14-16. An out臨e wouId thus be based on the

emphasi§ Ofthe passage as (1) the Spirit as the Author ofScripture言2) the Spirit in

reIation to the beIiever and (3) the Spirit in relation to the unbeliever
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IA.　His chronoIogicaI uniqueness

Christ’s incamation marks the f聞ness of time. Time is divided into the period ′′before

Christ’’B.C. and ’′a壷er Ch「i§t’’A・D. (A棚o domi朽“in the year oftheしOrd’′).

GaI. 4:4 But when the fulness ofthe time wa§ COmel God sent forth his Sonl made of a woman′

madeひれde「 the iaw.

2A.　His prophetic uniqueness

Every OId ltstament book anticipates Christ. There are 333 p調Phecies concerning the

Savio手

しuke 24:26-27 Oughtれot Ch「ist to have suffered these things′ aれd to enter into his gIory?

27And beginning at Moses and aII the prophets′ he expounded unto them in aI- the §C「iptures

the things concerning himself.

3A.　His incarnational uniqueness

Christ was etema時God but was conceived as a man without a human fatherand w紺be

eterna時human.

1 Tim. 3:16 And without controversy great i§ the mystelγ Of godIiness: God was manifest in the

fIesh, justified in the Spirit, Seen Of angeIs, PreaChed unto the Gen刷es, beIieved on in the

WOrId, reCeived岬into glo母

4A.　His soterioIogical uniqueness

No individua=s saved apart from his trusting Christ as Savior.

Acts 4:12 Neither is there saIvation in anγ Otherこfor there i§ nOne Other name under heaven

given among men, WherebYWe muSt be saved. (○○hn 14:6)

5A.　His §PirituaI uniqueness

Christ is the o申h冊Tlan individuaI who was tot訓y free ofsin.

Johれ8:29 And he that sent me is with me: the Father hath not Ieft me alone; for l do alwaYS

those things that please him.

1 Pet. 2:22 Who did no §in,鵬ither was gu細e found in his mouth.

6A.　Hi§ §PatiaI uniqueness

As God, Christ is present eve「ywhere atthe same time, As man, in a human bodyHe is

Iocalized. Presently He is seated at the Fathe「’s right hand 〈Rev. 3:21〉 w刷e at the same

time indwe冊ng every believer (Gal. 2:20〉.
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7A.

8A.

John 3:13 And no man hath ascended岬tO heaven, but he that came down from heaven, eVen

the Son of man which is in heaven.

His eschatoIogicaI uniqueness

The future centers on Christ, Who is our Bridegroom and the ruIing Monarch in the

M紺ennium・ He is the 」udge at the Great White Throne 」udgment and the object of

WOrShip in the New 」erusaIem for a= etemity.

後sa・ 9:6-7 For unto us a ch閥is born′ untO uS a SOn is given: and the gove「nment §ha冊e upon

his shoulder: and his name shalI be caIIed WonderfuしCounseIIor The mighty God, The

ever!asting Father’The Prince of Peace. 7of the increase of his government and peace there

ShalI be no end,岬Qn the throne of David, and upon his kingdom, tO Order it, and to esta輔sh it

With judgment and with justice from henceforth even for ev鋤. The zeaI of theしOrd of hosts w紺

pe再or調this.

His literary uniqueness

More books have been written about 」esu§ Christ than any other historicaI person. The

number of books concerning famous individuaIs, SuCh as Shakespeare, PaIe in

COmParison to the almost innumerabIe studies devoted to Christ.

The GospeIs only record a fraction ofwhat Christ said and did.

Johれ20;30 And manY Other §igns truly did Jesus in the presence of his disciples, Which are not

Written in this book.

John 21:25 And there a「e aIsQ many Other things which Jesus did, the which, ifthey shouId be

Written everyone, l suppose that ev削the worId itseIf couId not contain the books that §houId

be w「請ten. A調en.
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He is the onIy One through Whom all things were made.

John l:3 A旧hings were made by him; and without him was not any thing made that was made.

CoI. 1:16 Fo「 by him were a旧hings c「e尋ted, that are in heaven, and that are in earth, VisibIe and invisible,

Whethe「 they be th「OneS, O「 dominions, Or Principalities, Or POWerS: aIはhings we「e created by him, and for

両m.

He is the only Man whose birth,闘e, death and exaItation f山f剛ed hundreds of

PrOPhecies.

Luke 24:44 And he said unto them, These are the words which l spake unto you, W刷e I was yet with you,

that a旧hings must be fu剛ed章Which were written in the law of Moses, and in the prophets, and in the

PSaIms, COnCerning me.

He is the onIy舶an conceived mi「aculously裏aPart from any human father.

Luke l:35 And the angeI answered and said unto her, The Holy Ghost sh劉COme uPOn thee, and the

POWe「 Of the Highest sha= 0Ve「Shadow thee: therefo「e also that holy thing which sha= be bom of thee

ShaII be caI菓ed the Son of God.

He is the onIy舶an whose birth trigge富ed a public ceIeb「ation by muItitudes of angels.

Luke 2:13-14 13And suddenly there was面th the angel a m埴itude ofthe heavenly host praising God, and

Saying, 14GIory to God in the highest, and on earth peace, gOOd w冊oward men.

He is the on書y Man who existed long before His birth.

John l:1 1n the beginning was the Word, and the Word was with God, and the Word was God.

John 8:58 Jesus said unto them. Ver時Verily, I say unto you, Befo「e Ab「aham was章l am.

Mic. 5:2 But thou, Be細ehem Ephratah章though thou be圃e among the thousands of Judah, yet Out Of

thee shall he come fo刷unto me that is to be ruler in lsrael; Whose goings fo輔have been f「om ofoId,

from everlasting.

He is the o申y Man who never disobeyed God, but always did those things that were

Pleasing in His sight, and neve「 committed even one act of sin.

John 8:29 And he that sent me is with me: the Father hath not Ie請me aIone; for l do always those踊ngs

that please him.

1 Pet. 2:22 Who did no sin, ne軸er was gu購e found i「=lis mouth:
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He is the onIy舶an who could claim to be e叩aI with God without comm棚ng bIasphemy.

John 5:18 Therefore the Jews sought the mo「e to km him, because he not o申y had broken the sabbath,

but said aIso that God was his Fathe「, making himseIfequal with God.

He is伽e onIy Man who died fo「 sinne「s as their si調置bearing substitutionary sac輔ce.

1sa" 53‥5-6 5 But he was wounded fo「 ou「 transgressions, he was b「uised fo「 ou「面quities: the

Chastisement of our peace was upon him; and with his stripes we are heaIed.
6A= we Iike sheep have gone astray; We have turned eve「y one to his own way; and the Lord ha刷aid on

him the iniquity of us alI.

Matt. 20:28 Even as the Son of man came nQt tO be ministe「ed unto' bu=o m涌ste「, and to give his Iife a

「ansom fo「 many.

He is the only Man who knows us be龍erthan we do ourselves. 1 Cor. 4:5

John 2‥24-25 24But Jesus did not commit himseIf unto them, because he knew a!l men, 25And

needed not that any should testfty of man: for he knew what was in man.

Ma「k 2:7-8 7why doth this man thus speak bIasphemies? who can forgive sins but God only?
8And immediately when Jesus perceived in his spirit th負t they so reasoned within themselves, he said

unto them, Why reason ye these踊ngs in your hearts?

He is the onIy Man who is present ev轡rywhere at the same time.

John 3:13 And no man hath ascended up to heaven, but he that came down from heaven, eVen the Son

Of man which is in heaven.

He is the only聞an who was never in a hurry’neVer late’and fuI剛ed aII his o輔gations.

John 2:4 Jesus saith unto her, Woman, What have l to do with thee? mine hou「 is not yet come.

John 13:1 Now before the feast of the passover, When Jesus knew that his hou「 was come that he shouId

depart out ofthis world unto the Father, having loved his own which were in the world, he Ioved them unto

theend,

He is the only Man who w冊retum to ea軸in powerand g「eat glory.

Matt. 24:30 And then shall appea「 the sign ofthe Son of man in heaven: and then shaIl a旧he tribes of

the earth mourn' and they sha= see the Son of man coming in the cIouds of heaven with powe「 and g「eat

glo「y.

He is the onIy舶an destined to be the wortd’s King and onIy Potentate。

Isa. 9:6-7 6For unto us a chiid is born' unto uS a SOn IS gIVen‥ and the govemment shall be upon his

ShouIder‥ and his name shalI be ca=ed Wonde血l' CounselIor’The mighty God, The eve「lasting Father,

The Prince of Peace.
7of the increase of his govemment and peace the「e shall be no e吋upon the th「one of David, and upon

his kingdom, to Order it, and to esta輔Sh it with judgment and with justice from hencefo軸even for ever.

The zeal of the Lo「d of hosts w紺Perfe「m this.
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6b.

7b.

3A.

He rebuke§ his contemporaries for ignorance of the Old ltstament.

1c.　They are foo=sh and sIow of heart for not beIieving the BibIe.

しk. 24:25-27 hen he said untothem, O fooIs, and sIow of heart to believe alI that the

ProPhets have spoken: 26ought not Christ to have suffered these things′ and to enter

into his gIorγ了27And beginning at Moses and訓the prophets′ he expounded unto them

in all the scriptures the things concerning himself

2c.　Nicodemus should have known (Ezek. 36:25-27)

Jn. 3:10-12 」esus answered and said unto him, Art thou a maste「 of lsraei, and knowest

not these things? 11veriIw ver時I say unto thee. We speakthat we do knoW and tes簡fy

that we have seen; and γe reCeive not our witness・ 12if I have toId you earthlγthings′

and ye beIieve not, how sha= ye believe, if I te= γOu Of heavenly things?

3c.　They read the OId l七stament bIindIy.

」n. 5:39-40 Search the scriptures; for in them ye think ye have eternaI Iife: and theγ are

theγWhich testify of me. 40And γe WiIi not come to me, that γe might have Iife.

4c. The source of a= their error is Old ltstament ignorance.

Mt. 22:29 」esus answered and said unto them, Ye do er青nOt knowing the scriptures,

nor the powe「 ofGod.

Mk. 12:24 And Jesus answering said unto them, Do ye not therefore err because ye

know not the scriptures, neither the power of God?

He said the OId ltstament is adequate to iead individuais to salvation.

しk. 16:27-29 Then he said, i praythee therefore, fatheいhat thou wouIdest send him to my

fathe「-s house: 28For l have簡ve brethren告hat he maytestify unto them, lest they also come

into this pIace of torment. 29Abraham saith unto him, They have Moses and the prophets月et

them hear them.

What Did Christ Say Concerning the New ltstament?

Christ pIaced imprimatur also on the New ltstament:

1b.　He decIa「ed that He ieft revelation incompIete.

Jn. 13:7 」esus answered and said unto him, What l do thou knowest not now; but thou shaIt

know herea債er.

」n. 16:12 I have γet manythings to saγ untO yOu, but ye cannot bear them now.

2b. He predicted that this revelation would be compIete at a certain time.

Jn. 16:13 Howbeit when he, the Spirit oftruth, is come, he wiIl guide you into訓truth: for he

Sh訓not speak of himse嶋but whatsoever he sh副he叫that shaII he speak: and he wiII shew

you things to come.

」n. 16:25 These things have l spoken unto you in proverbs: but the time cometh, When IshaIl no

mo「e speak unto you in proverbs, but I shaII shew you plainly ofthe Father・
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1.　　Their ministry to beiievers

ld.　Christ speaks of angeIic joy over an individuai’s salvation

しuke’s words in 15:10 show that angeis show concern for man’s

Salvation.しikewise, l say unto you, there is joy in the presence ofthe

angeis of God over one sinner that repenteth.

The concern ofGod for and rejoicing ofGod overthat lost sheep and

Iost coin, that is, the lost sinner expe「IenCing Saivation, aPPearS tO be

Shared by the angels.

2d.　Christ promises angelic heIp at the believer’s death

it can be taken as absolute truth that angeIs take care of believers at

death. ln the historicai account ofthe rich man and Lazarus, unique to

Luke, Christ speaks ofthe angeIs who carriedしazarus upon his death to

Abraham’s bosom (16:22). It was a common 」ewish concept that godIy

angels wouId summon the souls ofthe chosen and eviI angeIsthe souis

Of the ungOdIy.







THE DlVISiON OF ANGELS:

HOLY ANGELS

Job 38:5-7

㊨

Elect Angels

1丁i爪. 5:21

Mt. 25:41

Evil Angels

Ez. 28:16

DEVIL

DEMONS

They are an innumerabIe company:

卸e ㊧中れ祐理鯵脚的

L○○Se

巨ph. 6:11-12

Confined

」k. 8:31

Temporari ly

Rev 9:1-15; 16:13-14

Permanently

2Pete「 2:4　Jude　6

Heb. 12:22 But ye a「e come unto mount Sion, and unto the city ofthe

Iiving God, the heavenIy JerusaIem, and to an innumerabIe company of

angeIs.

Rev. 5:11 And I beheId, and l heard the voice ofmanyangels round

about the throne and the beasts and the eIders: and the number of theril

was ten thousand times ten thousand, and thousands of thousands.

ReveIation 12:4 And his taiI drew the third part ofthe stars of heaven, and

did cast them to the earth: and the dragon stood befo「e the woman which

WaS ready to be deiivered, for to devou「 her chiId as soon as it was bom.

If the.numbe「 of presently unfallen angeIs acco「ding to Rev. 5:1 1 is to be

taken literaiIy as approximately 400 m胴on (actualIy 404 m冊on) and one-

third ofthe originaI angels felI with Satan, then the original numbe「 of

angeIs must have been at Ieast 600 m冊on. 1t appears that p「esently the

Unf訓en angels outnumber the demons 2:1.

圭

〇〇〇〇〇
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V. 9, PSyChic variations-Change of voice.

∨. 12, OCCult t「ansference-entranCe into swine.

( Koch, Christi。n Counse/ing 。nd Occu/証em, 226).

From the various cases ofdemon possession encountered by the Savio「 it can be seen

that demon possession meansthe residing ofa demon in a person, Periodica=yor

Permanently contro冊ng and infiuencing the person’s thought, feeling and action. The

actual expression ’′demon possession’’does not occur in the New lモStament but the

EvangeIists use the word demon庇i (しuke 8:36), Which signifies to be possessed of a

demon, tO aCt underthe controI ofa demon.

Can Christians be demon possessed? lt is better to ask whetherthey Can be demonized.

The answer has to be yes. However it is impossibIe for beIievers to be continuously

under demOnic control because the indwe冊ng Holy Spirit is more powerfuI than the

demon spirit.

細入C両国歌朝抑㊧g
鉄柵㊤胆PO舗eS鰐6?

蒔te丁N忙Ie竜王2与
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手〇両品
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.れVのioれ

j巾高畠調書
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∧<aれ°fG轟己「己N厄色柄♭きし上8
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2b. The judgment ofdemons

Ic.　」esus demonstrated their temporary overthrow.

Christ′s ministry in reiation to demons demonstrated the omnipotent power of

God over Satan′s own domain. WhiIe 」esus’overthrow of demonic powers

proved that He wasthe Messiah who had both the right and powerto break into

Satan′s domain 〈Luke ll:22), the casting out ofdemons itseIfwas perfermed in

the power ofthe Spirit.

しuke ll:20 But if I with the finger of God cast out deviIs, nO doubt the kingdom of God

is come upon you.

According to Matthew 12, the term ′′finger ofGod’’is a reference to the Spirit of　-49-

God.





2b.

the Father and the HoIy Spirit・ By impIication′ Satan seemed bent on undermining Christ

as a person and His ministry as the Messiah.

The tempter’s depravity

Christ speaks ofSatan asthe source ofa= ev乱He is the fatherofaI川es and murde「

John 8:44 Ye are of your father the devil, and the Iusts ofyour father γe Wi= do. He was a

murderer from the beginning, and abode not in the truth, because there is no truth in him.

When he speaketh a iie, he speaketh ofhis own: for he is a liaL and the father ofit.

3b.　The tempter’s personaIity

From the temptation accounts, undoubtedIy shared by Christ with His discipIes, it is

Obvious that Satan is not an ev旧nfiuence. Satan is an evii personaI being, Who quotes

Scripture.

Van Oosterzee writes ofSatan: ′′He knows Christ and hates Him. He uses the Scripture

and perverts it; tO lead astray is hisjow and lying is his power; God’s word the only

WeaPOn that vanquishes him’’(Van Oosterzee, ′′The GospeI ofしuke,’’69).

1c.　The Savior’s perfection and impeccab冊y

Satan′s temptations invoIved an attempt both to subve「t Christ′s proper roIe and

to attack His a=egiance to God. A= the assaults ofSatan were rea=y directed

against Christ’s absoIute submission to the Father’s w帖

AIthough Satan tested the perfections of Christ, it was impossible that he wouid

SuCCeed. Was not the HoIy Spirit the agent who had Ied Christ there? Was not

the fu=ness ofthe Spirit the means that protected Him there? Christ not onIy

WOuld notfaiI but He couId notfa=. AsAdam fe= in Paradiseand made ita

W冊erness, Christ conquered in a wiIderness and made it a paradise.

2c.　The Savior’s superiority in defeating Satan

From the Gospel account, it is cIearthat the Savior saw Satan as a defeated

enemy・ ln the cIimax of Matthew′s Gospel′ We have the account ofChrist casting

Out demons and invading Satan’s domain by the power ofGod.

Mt. 12:24-29 But when the Pharisees heard it, they said, This fe=ow doth not cast out

devils′ but by Beelzebub the prince ofthe devils・ 25And 」esus knew their thoughts, and

Said …tO them, Every kingdom divided against itseIf is brought to desoIation; and

every city or house divided against itself shaIl not stand: 26And if Satan cast out Satan′

he is divided against himse嶋how sh訓then his kingdom stand? 27And if l by

Beelzebub cast out devils′ by whom do your chiIdren cast them out? therefore they

Shall be yourjudges. 28But if I cast out deviIs bythe Spirit of God, then the kingdom of

God is come unto you. 29oreIse how can one enter into a strong man-s house′ and

SPOil his goods, eXCePt he first bind the strong man? and then he will spoiI his house.

Another indication of Christ’s superiority is found in the enigmatic statement by

Christ inしuke lO:18. The uItimate doom ofSatan and the unquestioned

SuPeriority ofChrist is contained in Christ′s words: ′′l beheld Satan as Iightning

fa= from heaven.’’This passage has been the expositor’s deIight as weIl as the

novice’s despair Wh=e some reIate this passage to Christ’s victory over Satan in

the w胴erness, OrtO the ministry ofthe seventy orto Satan’s future expulsion
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3c.

4c.

from the heaveniies (Rev. 12:7-9), it is best to see it as a reference to 」esus’

Victory overSatan in the temptation as we= as to His suffering, death and

resurrection and, PrOPhetica時Ofthe final expuision ofSatan from heaven. The

POint at issue here seems to be the concept of having fa=en, nOt the time when

it took pIace. Satan had been cast down from his exalted position. That the

discipIes were abIe to cast out demons is proof of Christ’s compIete victory. They

had been given the exousio to oppose the dun。mis ofSatan (Luke lO:19). As a

resuIt of Christ’s victo「w even their authority is greater than that given to Satan

(しuke 4:6).

The Savior’s recognition ofSatan as a deceiver

Another name used for the prince ofdarkness, Showing his nature as a deceiver

is di。bo/os, the Greek equivaIent for the Hebrew sot。n. 1t comes from the verb

di。b。//q, 1o spread reports,’’′′to sIander’’and means ′′slande「e了’referring to

the fact that Satan tries to calumniate the devout before God (」ob l, 2〉, but aIso

that he deceives men and caiumniates God before men.

lnterestingiy, in the parabie of the sower the Savior empIoys the word diobo/os

for dev旧nしuke’s Gospel (Luke 8:12).

しuke 8:12-15 Those by the waγ Side are they that hear; then cometh the devil. and

taketh awaythe word out oftheir hearts, lest they should beiieve and be saved.
13They on the rock are thew which, When theγ hea"eCeive the word with joy; and

these have no root, Which for a whiIe believe, and in time oftemptation faIl away.
14And that which felI among thorns are thew which, When they have heard, gO forth,

and are choked with cares and riches and pIeasures ofthis life, and bring no fruit to

Perfection・ 15But that on the good ground are theyl Which in an honest and good

heart, having heard the word, keep it, and bring forth fruit with patience.

Verse 12 is significant. 」esus refers here to the deceptive nature ofSatan when

He wams, ′′Then cometh the deviI and taketh away the word out oftheir hearts,

lest they shouId beIieve and be saved:’By snatching the Word, Satan is evidentiy

deIuding the unsaved into thinking that his substitute pIan for salvation is better

The concIuding words ofthe verse are pecuIiartoしuke and seem to point in that

direction: ′′in orderthat they may not by be=eving the word be saved:’

The Savior’s superiority over Satan’s schemes

Satan’s activity is not =mited to Christ or to the unbeIievers but extends to the

believers as we=. Christ’s words to Peter are most reveaIing.

しuke 22:31 And theしOrd said, Simon, Simon, behoId, Satan hath desired to have you.

that he may sift γOu aS Wheat:

Satan has desired you, m。S (you pIural), that is, a= the discipIes and not mereIy

desired them but exetes。tO Which means ′′to obtain by asking.’’The aorist tense

impIies success in the demand. Satan desires to s肝and accuse the discipIes as

he did 」ob. G. Campbe= Morgan remarks:

ln this generaI statement we have a remarkabIe reveiation ofSata.n. His

PurPOSe is revealed. 1t is a tremendous word that ′′s脆you as wheat:’It
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Mt. 13:19, 39 When any one heareth the word ofthe kingdom, and understandeth it not, then

COmeth the wicked one, and catcheth awaythat which was sown in his heart. This is he which

received seed by the way side・ 39The enemythat sowed them is the devil; the harvest is the

end ofthe world; and the reapers are the angels.

2b.　　The worId

」n. 15:18-19 Ifthe worId hate you, ye know that it hated me before it hated you.

19Ifye were ofthe worId′ the world wouId iove his own: but because γe are nOt Ofthe worId,

but I have chosen you out ofthe worid, therefore the worId hateth you.

3b.　　The heart

Mt・ 15:19 For out of the heart proceed eviI thoughts, murders, aduIteries, fornications, thefts,

faise witness, biasphemies:

3A. Christ Asserted the Universaiity of Sin

Mt. 19:17 And he said unto him, Whyca=estthou me good? there is none good but one,that is, God:

but ifthou wiit enter into iife, keep the commandments.

しk. 11:13 Ifye then, being eviI, know how to give good gifts unto your chiIdren: how much more sha=

your heavenIy Father give the Holy Spirit to them that ask him?

Mk. 7:15-16, 18-23 There is nothing from without a man, that entering into him can defiie him: but the

things which come out of him, those are they that defiIe the man. 16if any man have ears to hea"et
himhear.
18And he saith unto them, Are ye so without understanding also? Do ye not perceive, that whatsoever

thing from without entereth into the manI it cannot defile him; 19Because it entereth not into his heart,

but into the belly and goeth out into the draught, Purging alI meats? 20And he said, That which cometh

out ofthe man′ that defileth the man. 21For from withinI Out Ofthe heart of menI PrOCeed eviI

thoughts, aduiteries′ fornications′ murders′ 22Thefts′ COVetOuSneSS′ Wickedness′ deceit′ lasciviousness,

an evii eye, bIasphemy, Pride′ fooIishness: 23A= these ev= things come from within, and defiIe the man.

1b.  in Mark 7:21,22, 」esus sees internai sins (ev旧houghts, COVeting, enVW Pride) and

external sins (SeXua=mmoraIitw theft, murder aduitery, Wickedness, deceit, SenSuaIity,

SIander foolishness〉 as inseparabIe and that the very core offa=en humanity (’’from

Within, Out Ofthe heart ofman了Mark7:21).
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3b.

」esus commends those who view themseives as sinners

しk. 18:9-14 And he spake this pa「abIe unto ce「tain which trusted in themseIves that they were

righteous, and despised others: 10TWo men went up into the temple to pray; the one a

Pharisee, and the other a publican. 11The Pharisee stood and prayed thus with himselt God, l

thank thee, that i am not as other men are, eXtOrtioners, unjust, adulterers, or eVen aS this

publican. 12I fast twice in the weekI l give tithes of ail that l possess. 13And the publican,

Standing afar o廿would not lift up so much as his eyes unto heaven, but smote upon his breast,

Saying, God be mercifuI to me a sinner. 141 teiI you, this man went down to his house justified

rather than the other: for every one that exaIteth himseIfshall be abased; and he that

humbIeth himself shaII be exaited.

The Pharisee, Who hoids a high view ofhimselfand an optimistic opl川On Ofhis own

nature, With his wordy prayer in the temple about his overt piety (しk. 18:11-12〉 is

COntraSted with the tax co=ectc町Who, aWay from the notice of the crowd (′′standing far

O什’’), Offers the postures (he ′′would not旧up so much as his eyes unto heaven, but

SmOte uPOn his breast’’) in prayer of humbIe confession (′′God, be mercifuI to me a

Sinner!’’江k. 18:13). The point ofthe parable toid to those who ′′trusted in themselves

that they were righteous’’(Lk. 18:9〉, is that of seiトacknowIedging ′’sinner’’(しk 18:13)

WaS ′′justified’’(しk. 18:14) by God and the so-Ca=ed ′′righteous’’(しk. 18:9〉 Pharisee was

not.

Christ indicated that a= of humanity desperateiy needs the GospeI

Ic.　Christ discIosed that He was sent to the lost sheep ofthe house of lsrael.

Mt. 15:24 But he answered and said, I am not sent but unto the lost sheep ofthe

house of lsrael.

2c.

The phrase ′′Iost sheep ofthe house of IsraeI’’which is probabiy epexegeticaI

(the lost sheep which 。re the house of IsraeI’’) depicts the whoIe nation. They

are ′′iost,’’either in the sense of needing saIvation from sin (Mt. 1:21; C口sa. 6:5;

Lk. 15:24; 15:32; 19:10) or in the sense of needing godly leadership (like ′′sheep

Without a shepherd;’’Mt. 9:36).

The twelve discipIes are sent by」esus to ′’the lost sheep ofthe house of lsraei’’

(Mt. 10:6).

Christ, in the Great Commission, COmmanded the GospeI be preached to the

Whole world. Before His ascension, Christ commanded that the Gospel be

PreaChed ′′to訓nations’’(Mt. 28:19; Cf Acts l:8) so that God ’′may bring

SaIvation to the ends ofthe earth’’(Acts 13:47). 1t is obvious that the entire

WOrld dwe=s in darkness and needs the Iight ofthe good news (Mt. 4:16; Lk.

1:79).



4A.

嚢A.

Christ Speaks of the Consequences of Sin

lb.　Sin affects destiny

Mt. 18:11 Forthe Son ofman is come to save that which was Iost.

2b.

Jn. 3:16 For God so ioved the world, that he gave his onIy begotten Son, that whosoever

believeth in him shouId not perish, but have everIasting Iife.

しl(. 12:10 And whosoever sha= speak a WOrd against the Son of man′ it shali be forgiven him:

but unto him that bIaspl-emeth against the HoIy Ghost it shaIl not be forgiven

Sin affects the w紺

」n. 8:44 ve are ofyour father the deviI′ and the Iusts ofyour father ye wilI do. He was a

murderer from the beginning, and abode not in the truth, because there is no truth in him.

When he speaketh a iie, he speaketh ofhis own: for he isa龍町and the father ofit.

しk. 4:18 The Spirit oftheしord is upon me・ because he hath anointed me to preach the gospei to

the poor川e hath sent me to hea! the brokenhearted, tO PreaCh deliverance to the captives,

and recovering ofsight to the biind, tO Set at Iibertythem that are bruised,

3b.　Sin affects the body

Jn. 5:14 Afterward Jesus findeth him in the templel and said unto him, BehoId. thou art made

Whoie: Sin no more, iest a worse thing come unto thee.

Jn. 9:3 」esus answered′ Neither hath this man sinned′ nOr his parents: but that the works of

God shouId be made manifest in him.

4b. SirI affects others

Lk. 20:46-47 Beware ofthe scribes′ Which desire to waik in long robesI and Iove greetings in the

markets, and the highest seats in the synagogues, and the chief rooms at feasts; 47 which

devour widows' houses′ and for a shew make long prayers: the same shaIi receive greater

damnation.

しk. 15:20 And.he arose, and came to his fatherL But when he was yet a great way oft his father

SaW him, and had compassion, and ran, and fe= on his neck, and kissed him.

The Remedyfor Sin

lb.　Lk. 19:10, ′′Forthe Son ofman is come to seek and to save that which was Iost:′

2b.  」ohn l:29, ′′BehoId theしamb ofGod who takes away the sin ofthe worId.′′

3b.  1 」ohn l:9, ′′Ifwe confess oursins, he isfaithfuI andjust to forgive us oursins, and to

CIeanse us from a= unrighteousness.’’
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6A.  」esus Warned Against the Unpardonable Sin

Mt. 12:31-32 Wherefore I say unto you, A= manner ofsin and bIasphemy shaII be fo「given unto men:

but the bIasphemy against the HoIy Ghost shaIl not be forgiven unto men. 3ZAnd whosoever speaketh a

Word against the Son of man, it shaII be forgiven him: but whosoever speaketh against the Holy Ghost, it

Shali not be forgiven him, neither in this worid, neither in the worId to come.

Many individuaIs are troubled by the thought of having committed the unpardonabIe sin orthe

Sin againstthe HolySpirit. As seen beioW this sin could oniy be committed bythe

COntemPOraries oftheしord 」esus Christ. NevertheIess, the sin of unbelief today cannot be

forgiven unless the individual persona=y trusts in Christ.

1b.　The context ofthe sin

lc.　The preaching of」ohn the Baptist and Christ

Both 」ohn and 」esus were preaching the nearness ofthe Messianic kingdom.

Mt. 3:2 And saying, Repent ye: for the kingdom of heaven is at hand.

Mt. 4:17 From that time Jesus began to preach, and to saw Repent: for the kingdom of

heaven is at hand.

2c.　The procIamation ofthe discipies

The disciples were sent two bytwo to preach the Gospei ofthe kingdom as wel上

Mt. 1O:1 And when he had caIled unto him his twelve discipIes, he gave them power

against uncIean spirits, tO CaSt them out, and to heal ali manner ofsickness and a=

manner of disease.

3c.

Mt. 10:5 TheSe tWeIve Jesus sent forth, and commanded them. saying, Go not into the

Way Ofthe Gentiles, and into any city ofthe Samaritans enter ye not:

Mt. 10: 7-8 And as ye go, PreaCh, Saying, The kingdom of heaven is at hand.
8Heai the sickI Cleanse the Iepers′ raise the dead′ CaSt Out deviIs: freeIy ye have

received, freely give.

The pI’Offer ofthe Savior

As」ohn the Baptist was imprisoned, he sent two of his disciples to inquire

Whether」esus was the one whom they shouId expect. Apparently his extreme

Suffering brought him to a place where he questioned the Messiahship ofJesus.

It is interesting what evidence 」esus gave which the discipies were to report back

to」ohn.

Mt. 11:2-6 Now when John had heard in the prison the works of Christ. he sent two of

his discipIes, 3And said unto him′ Art thou he that should come′ Or do we Iook for

another? 4Jesus answered and said unto themI Go and shew John again those things

Which ye do hear and see: 5The bIind receive their sight′ and the lame waIk′ the lepers

are cleansed, and the deaf heab the dead are raised up, and the poor have the gospeI

PreaChed to them. 6And bIessed is hel Whosoever shaII not be offended in me.
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And finally Christ’s death inaugurated a new covenant forthe Church which is in

effect now (1 Cor ll:25; 2 Cor, 3:6; GaI. 4:21-31) which incIudes regeneration

and forgiveness of sins.

3A.

4A.

与A.

Jesus Predicated Saivation on the IndividuaI′s Faith

lb.　Fourtimes in Luke’s GospeI we 「ead ′′thy falth hath saved thee.’’

The Sinful woman at the home ofSimon the Ieper (Lk. 7:50)

The cu「e ofthe woman with a hemorrhage (Lk. 8:48)

One ofthe ten Iepers (Lk. 17:19)

The bIind man near」ericho (しk. 18:42)

in every case, a PubIic expression of gratitude is connected with saIvation.

2b.　Especia=y in the GospeI of」ohn, 」esus emphasizes the importance offaith in saivation.

」n. 3:16 For God so Ioved the world, that he gave his onIγ begotten Son, that whosoever

beIieveth in him should not perish, but have everIasting life.

Jn. 3:36 He that beiieveth on the Son hath everIasting Iife: and he that beIieveth not the Son

ShaII not see life; but the wrath ofGod abideth on him.

」n. 5:24 Veri母veri母I say unto γOu, He that heareth my word, and beiieveth on him that sent

me, hath everiasting life, and shalI not come into condemnation; but is passed from death unto

Iife.

」esus Preached the AbsoIute Necessitγ Of BeIief in Him for Salvation

lb.　As seen by His answerto Nicodemus aboutthe new b而h which is possible onIythrough

Christ.

Jn. 3:3 」esus answered and said unto him, Veriiw verily I say unto thee, Except a man be born

again, he cannot see the kingdom ofGod.

Jn. 3:18 He that beIieveth on him is not condemned: but he that beiieveth not is condemned

alreadw because he hath not beIieved in the name ofthe oniy begotten Son ofGod.

2b. As seen in Christ’s dec!aration that He is the only way to the Father

Jn. 14:6Jesus saith unto him, I am the way, the truth. and the Iife: nO man COmeth untothe

Fatheb but by me.

Jesus Posited a Difference Between Christ as Savior and Christ asしOrd

lb.　」esus speaks ofsaIvation in the picture ofa banquet. The onIy requirement is that of

fo=owing the invitation and coming.

しk. 14:16-17 Then said he unto hiin, A certain man made a great suppeb and bade many:

17And sent his servant at supper time to sayto them that were bidden, Come膏or aIi things are

now ready.
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6A.　Christ Promised that a Believer upon His Death Wi= Enter lmmediateIy into Paradise

lb.　Poorしazarus is accompanied by the angels to the pIace ofthe blessed.

しl(. 16:22 And it came to pass, that the beggar died, and was carried by the angeIs into

Abraham's bosom: the rich man also died, and was buried.

2b.　The thiefon the cross be=eved in hisfinai moments in Christ and was promised to be in

Paradise immediately a償er his death. He had no good works to show for nor anytime to

undergo the rituai of baptism.

しl(. 23:42-43 And he said unto 」esus,しOrd, remember me when thou comest into thy kingdom.

43And Jesus said unto him, Verilγ I say unto thee, lbday shalt thou be with me in paradise.

1n his commentary on this passage, 」ohn WesIey had this important observation:

〃勧め枇くく∽4仰e触朋n暗依叩粉“伽aん依露o雌的露雌n暗倣宛叩のみ’’

7A.　Christ Promised the BeIiever that He Wouid Be EternaIly Secure

lb.　The Savior’s prayerthat He wouid Iose none of His own.

Jn. 17:20,24 Neither pray i for these alone, but for them aIso which shaIl believe on me

through their word; 2咋athe" wi= that they aIso, Whom thou hast given me, be with me where

l a叩that they may behoId mygIorw which thou hast given me: for thou lovedst me before the

foundation of the world.

1n 」ohn 17, in Christ’s high priestiy prayer (the actuaI ′′Lord’s prayer’’), Christ prays the

Fatherthat none of His blood-bought beiievers wouId be Iost but w紺share in His eternaI

gIo「y.

Since the Son knows the w帥ofthe Father and aIways prays according to the Father’s

W町it is guaranteed that the Son’s intercession w紺be answered.

2b.　The Savior’s promise that no beiiever wouId ever perish.

Jn. 10:28-29 And I give unto them eternaI life; and they sha= never perish, neither shaII any

man pIuckthem out ofmy hand・ 29My Fatheb Which gave them me′ isgreaterthan all; and no

man is abie to pluckthem out ofmy Father’s hand.

畿
The Savior’s promises in 」ohn lO are the ciearest and strongest prooftext for the

beIiever that once an individua=s saved, he cannot ever lose his salvation.

The words of」esus in 」ohn lO contain a five-foId guarantee ofthe security of saints.

While it is true that the Greek word for eternal-。ionion-meanS ’’age-1asting,’’neithe「

the Hebrew nor Greek language have words for eternal・ However etemality can be

CIearly expressed by a negative・ Christ promises ′′age-lasting′′ life. How Iong w冊that

Iast? UndoubtedIy, forevel because ′’they sha= never perish.’’

A similar guarantee is given by the Lord through the Apostle Pau=n the book of Romans,

in A.D. 58, SOme 26 years afterthe Savior made His promise in」ohn 20・
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THE FATHER’THE SON AND THE SINNER:

WHO DOES WHAT FOR MAN AT SALVATION?

1A.　What the Father does:

1b.　The Fathergives certain individuals to the Son.

′′A= that the father giveth me sha= come unto me.’’v. 37

2b.　The Father desires that a= those He gives to the

Son w用be preserved.

′′And this is the father′s wilI. ‥that of aiI he has given me,

I shouid lose nothing.’’v. 37

3b.　The Father determines who sha= be saved by drawing them

toHimself.
′′No man can come to me except the father. ‥draw him.’’v. 44, V. 65

(′′As many as were ordained to eternal iife beIieved,’’Acts 13:48)

2A.　What the Son does:

1b.　The Son chose those who w川be saved in cooperation with the Father,

(Eph.1:4).
′′You have not chosen me, but l have chosen you.’’Jn. 15:26

2b.　The Son w帥not reject anygiven to Him bythe Father.
′′Him that cometh unto me I w川in no wise cast out.′’v. 37

3b.　The Son w紺not lose anywho beIongto Him.
′′of aII which he has given unto me, I shouid Iose nothing.’’v. 39

4b.　The Son w帖mpart to the believer everIasting iife.

′′EverIasting Iife, Which the son of man shall give unto you.’’v. 27

5b.　The Son w紺resurrect every beIiever.

′′l shail. ‥raise it "P again atthe iast day.〃 v. 39

′′I wi= raise him up at the Iast day.’’v. 44

3A.　What the sinner does:

1b.　The sinner is unable to do anything untiI he.isfirst drawn to the Father.

′′No man can come unto me except the father which sent me draw

him.I′v.44

2b.　The sinner must believe on 」esus as Savior.

1 am the bread of iife. ‥he that beIieveth on me shaIi never thirst.′′ v. 35

3b.　The sinner muSt reCOgnize and believe」esus forWho He is to obtain

eterna=ife.
′′This is the w川of him that sent me, that everyone which seeth the Son,

and believeth on Him, may have everlasting Iife.’’v. 40

4b.　The sinner simpIy believes on Christ and has′ from that moment on′

eterna川fe.

′′He that beIieveth on me hath everlasting life.’’v. 47

Manfred E. Kober, Th.D.
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Father which hath sent me

draw him: and l w掴raise him

up at the last day.45It is

Written in the prophets, And

they sha= be a= taught of

God. Every man therefore

that hath heard, and hath

Iearned ofthe Father,

cometh unto me.46Not that

any man hath seen the

Father, SaVe he which is of

God, he hath seen the

Father.47verily, Ver=y, l say

unto you, He that believeth

On me hath everlastinn l:f○

○77-



SoterioIogy 50a

田珊理登⑱晦醒蝿則僅⑲砂榔勘醐触鰹脚瑚瑠
(SIX SUPPORTS FOR THE SINNER’S SECURE SALVATION)

融観閲撞敬もSC町 T放置で龍的鵬Y ��甘批正Ⅶめ観阻 �SC】剛珊U瞭LSUPPORT �� 

T榔握 軒応で撒握疎 　需 　′● 附 ��THE �"...calledaccordingto址spromise.Forwhom 
FATHERIS � �hedidforeknow,healsodidpredestinate… 

PLAN THE � �Moreoverwhomhedidpredestinate,血emhe 

alsocalled:andWhomhecalled,themhealso 

just臆ed;andwhomhejustified,血emhealso 
一ヽ: II �� �glorified.Romans8:28b-30 

Whoarekeptby血epowerofGod也roughfa肌 

FATHERIS � �untosalvationreadytoberevealedinthelast 

点　　滴 ��POⅥIER �time.1Peterl:5 

T軸彊SOⅣ 島・回.・●・♯ 頴.認 ��THESON-S �Fa血er,Iwill血at血eyalso,Whom血ouhast �� 
PRAYER 冒HESONIS � �● glVenme,bew地mewhereIam;血at血ey 

maybeholdmyglory;Which血ouhastgiven 

me:for血oulovedstmebefore血efoundation 

Of血eworld.John17:24alo血華34) AndIgiveuIfrothemetemallife;andtheyshall 

刈　酢 ��PRO則ⅢSE �neverperish’nei也ershallanymanpluck血emout Ofmyhand.Myfa血er,W虹chgave血emmeis 

greater血anall;andnomanisねletopluck血em 

OutOfmyFather'shand.Johnl0:28"29 

T損丑軸0Ⅳ S坪重蹄重T 肱コ ヽ ��・THE EARNEST �''…yeWereSealedwith血atholySpi正ofpro正se, Whichis血eeamestofouri血eritanceuntilthe 

OFTHE �redemptionof血ep町Chasedpossession,untOthe 

SPIRIT THESEALING �Praiseofhi§glory.Eph・1;13b-14 Andgrievenot血eholySpiritofGod,Wherebyye 

-三　時..†ナ ノ● �BYTHESPIRIT �aresealeduntothedaypfredemption・Eph・4:30 

÷　　　　　　ヽ でン ���Whohathalsosealedus,andgiventheeamestof 

theSpiritinourhearts.1Cor.l:22 　・畑欝 

′○○ ����� 

ー78-





B
i
l
l
y
 
G
r
a
h
a
m
 
B
e
l
i
e
v
e
s

C
a
t
h
o
l
i
c
 
D
o
c
t
r
i
n
e
 
o
f
 
S
a
l
v
a
t
i
o
n

Wi
th
ou
t 
Bi
bl
e)
 G
os
pe
l)

O
r
 
N
a
m
e
 
o
f
 
C
h
r
i
s
t

B
y
 
R
o
b
e
r
t
 
E
.
 
K
o
f
a
h
l
,
 
P
h
.
D

乃
硯
広
め
の
諏
e
ル
あ
り
o
佃
的
G
舶
庇
m
 
b
g
 
n
o
b
〇
万
S
c
ん
侮
重
用
〆
L
 
o
職
印
叩
〆
0
購
硫
o
t
e
匂

わ
血
沈
e
-
k
肌
g
 
b
n
o
a
克
0
5
t
証
釦
α
侮
朋
α
l
め
m
ね
o
競
S
り
ん
I
可
動
〃
a
g
 
3
I
,
 
1
9
9
7
棚
e

厄
伽
u
毎
g
お
o
録
と
青
寄
ぐ
1
寄
贈
舶
C
柚
t
*
 
o
子
の
"
色
調
e
印
t
 
C
わ
s
e
 
t
o
 
〃
ほ
の
競
d
 
o
I
偽
お
b
録
o
a
瓦
調
子

S
c
h
u
I
l
e
r
:
 
T
e
=
 
m
e
,
 
W
l
l
a
t
 
d
o
 
y
o
u
皿
n
k
 
i
s
 
t
h
e
 
f
u
t
u
r
e
 
o
f
 
C
h
r
i
§
t
i
a
n
i
t
y
?

G
r
a
h
a
m
:
 
W
e
l
l
,
 
C
h
r
i
§
t
i
a
n
i
t
y
 
a
n
d
 
b
e
i
n
g
 
a
 
t
r
u
e
 
b
e
l
i
e
v
e
r
」
y
O
u
 
k
n
o
w
,
 
I
 
t
h
i
n
k
 
t
h
e
r
e
‘
s

t
h
e
 
B
o
d
y
 
o
f
C
h
r
i
i
t
.
 
T
h
i
s
 
c
o
m
e
s
 
f
r
o
m
 
a
l
l
 
t
h
e
 
C
h
r
i
s
t
i
a
n
 
g
r
o
u
p
§
 
a
r
O
u
n
d
 
t
h
e

W
O
r
l
d
,
 
O
u
t
S
i
d
e
 
t
h
e
C
h
r
i
s
t
i
a
n
 
g
r
o
u
p
s
.
 
I
 
t
h
i
n
k
 
e
v
e
r
y
b
o
d
y
 
t
h
a
t
 
I
o
v
e
s
 
C
h
r
i
s
t
,

O
r
 
l
(
n
O
W
S
 
C
h
r
i
s
し
W
h
e
t
h
e
r
 
t
h
e
y
’
r
e
 
c
o
n
§
C
i
o
u
s
 
o
f
 
i
t
 
o
r
 
n
o
t
,
 
t
h
e
y
’
r
e
 
m
e
m
-

b
e
r
s
 
o
f
皿
e
 
B
o
d
y
 
o
「
C
h
r
i
s
t
.
 
A
n
d
 
I
 
d
o
n
’
=
h
i
n
k
 
t
h
a
t
w
e
’
r
e
 
g
o
i
n
g
 
t
o
 
s
e
e
 
a

g
r
c
a
t
 
s
w
c
e
p
i
n
g
 
r
e
v
i
v
a
l
,
 
t
h
a
t
 
w
i
l
l
 
t
u
m
肌
e
 
w
h
o
I
e
 
w
o
r
l
d
 
t
o
 
C
h
r
i
s
t
 
a
t
 
a
n
y

し
i
m
e
.
.
1
 
t
h
諏
J
a
m
e
s
 
a
n
§
W
e
r
e
d
 
t
h
a
"
h
e
A
p
o
s
t
l
e
J
a
m
e
§
 
i
n
 
t
h
e
 
f
i
r
s
t
c
o
u
n
c
i
l

i
n
 
J
e
r
u
i
a
l
e
m
,
 
W
h
e
n
 
h
e
 
s
a
i
d
 
t
h
a
t
 
G
o
d
’
s
 
p
u
r
p
o
s
e
 
f
o
r
 
t
h
i
s
 
a
g
e
 
i
s
 
t
o
c
a
l
l
 
o
u
t

a
 
p
e
o
p
l
e
 
f
o
r
 
H
i
s
 
l
l
a
m
e
.
 
A
l
l
d
 
t
h
a
t
’
§
 
W
h
a
t
 
G
o
d
 
i
s
 
d
o
i
n
g
 
t
o
d
a
y
,
 
H
e
’
s
 
c
a
l
l
i
n
g

.
 
p
e
o
p
I
e
 
o
u
t
 
o
f
 
t
h
e
 
w
o
r
l
d
 
f
o
r
 
H
i
s
 
n
a
m
e
,
 
W
h
e
t
h
e
r
 
t
h
e
y
 
c
o
m
e
 
r
r
o
m
 
t
h
e

M
u
s
l
i
m
w
o
r
I
d
,
 
O
r
t
h
e
 
B
u
d
d
h
i
s
t
w
o
γ
l
d
,
 
O
r
 
t
h
e
 
C
h
r
i
s
t
i
a
n
w
o
r
l
d
 
o
r
 
t
h
e
 
n
o
n
-

b
e
l
i
e
v
i
n
g
 
w
o
r
I
d
,
 
t
h
e
y
 
a
r
e
 
m
e
m
b
e
r
s
 
o
f
 
t
h
e
 
B
o
d
y
 
o
r
C
h
r
i
s
t
 
b
e
c
a
u
s
e
 
t
h
e
y
’
v
e

b
e
e
n
 
c
a
l
l
e
d
 
b
y
 
G
o
d
.
 
T
h
e
y
 
m
a
y
 
n
o
t
 
e
v
e
n
 
k
n
o
w
 
t
h
e
 
n
a
m
e
 
o
f
J
e
s
u
s
 
b
u
t
 
t
h
e
y

k
n
o
w
 
i
n
 
t
h
e
i
r
 
h
e
a
r
t
s
 
t
h
a
t
 
t
h
e
y
 
n
e
e
d
 
s
o
m
e
t
h
i
n
g
 
t
h
a
t
 
t
h
e
y
 
d
o
n
’
t
 
h
a
v
e
,
 
a
n
d

t
h
e
y
 
t
u
m
 
t
o
 
t
h
e
o
n
I
y
 
l
i
g
h
t
 
t
h
a
t
 
t
h
e
y
 
h
a
v
e
,
 
a
n
d
書
t
h
i
n
k
 
t
h
a
t
 
t
h
e
y
a
r
e
s
a
v
e
d
,

a
n
d
 
u
l
a
t
 
t
h
e
y
’
r
e
 
g
o
i
n
g
 
t
o
 
b
e
 
w
i
t
h
 
u
s
 
i
n
 
h
e
a
v
e
n
.

S
c
h
u
臨
r
:
 
W
h
a
t
,
 
W
h
a
t
 
I
 
h
e
a
r
 
y
o
u
 
i
a
y
i
n
g
 
t
h
a
t
 
i
t
’
s
 
p
o
s
i
i
b
l
e
 
f
o
「
J
e
s
u
s
 
C
h
r
i
§
=
o
 
c
o
m
e

i
n
t
o
 
h
u
m
a
n
 
h
e
a
r
t
s
 
a
n
d
 
s
o
u
l
 
a
n
d
 
l
i
鱒
y
 
e
v
e
n
 
i
白
h
e
y
’
v
e
 
b
e
e
n
 
b
o
r
n
 
i
n

d
a
γ
k
n
e
s
s
 
a
n
d
 
h
a
v
e
 
n
e
v
e
r
 
h
a
d
 
e
x
p
o
§
u
r
e
 
t
O
 
t
h
e
 
B
制
e
.
 
I
s
 
t
h
a
t
’
a
 
c
o
r
r
e
c
t

i
n
t
e
r
p
r
e
t
a
t
i
o
n
 
o
f
 
w
h
a
t
 
y
o
u
’
r
e
 
s
a
y
i
n
g
?

掬
g
8
 
2
2

麟
関
れ
D
帥
o
n

▲
　
鯵
●
●
"
か
○
　
○
′
　
-
音
義
1
士
　
農
業
と
主
事
■
寄
l
農
l
書
■

G
r
a
h
a
m
:
 
Y
e
s
,
 
i
=
s
,
 
b
e
c
a
u
s
e
 
I
 
b
e
l
i
e
v
e
 
t
h
a
し
I
,
v
e
 
m
e
t
 
p
e
o
p
!
e
 
i
n
 
v
a
r
i
o
u
s
 
p
a
r
t
s
 
o
l
 
t
h
e

W
O
r
i
d
 
i
n
 
t
r
i
b
a
l
 
s
i
t
u
a
t
i
o
n
s
,
 
t
h
a
t
 
t
h
e
y
 
h
a
v
e
 
n
e
v
e
r
 
i
e
e
n
 
a
 
B
i
b
l
e
 
o
r
 
h
e
a
r
d

a
b
o
u
t
 
a
 
B
i
b
l
e
,
 
a
n
d
 
h
e
v
e
r
 
h
e
a
r
d
 
o
f
J
e
s
u
s
.
 
b
u
t
 
t
h
e
y
'
v
e
 
b
e
l
i
e
v
e
d
 
i
n
 
t
h
e
i
r

h
e
a
r
t
s
 
t
h
a
t
t
h
e
r
e
w
a
s
 
a
G
o
d
,
 
a
n
d
 
t
h
e
y
’
v
e
 
t
r
i
e
d
 
t
o
 
l
i
v
e
a
 
l
i
r
e
 
t
h
a
t
w
a
s
 
q
u
i
t
e

a
p
a
r
t
 
f
r
o
m
航
e
 
s
u
r
r
o
u
n
d
i
n
g
 
c
o
m
m
u
n
吋
i
n
 
w
h
i
c
h
 
t
h
e
y
 
l
i
v
e
d
.

S
c
h
u
l
l
e
r
:
 
l
R
.
 
S
.
 
t
r
i
p
s
 
o
v
e
r
 
h
i
s
 
t
o
n
g
u
e
 
f
o
r
a
 
m
o
m
e
n
t
.
 
h
i
s
’
b
e
e
 
b
e
a
m
i
n
g
.
 
t
h
e
n
 
s
a
y
s
l

l
’
m
 
s
o
 
t
h
刷
e
d
 
t
o
 
h
e
a
r
 
y
o
u
 
§
a
y
 
t
h
i
s
.
 
T
h
e
r
e
’
s
 
a
 
w
i
d
e
n
e
s
§
 
i
n
 
C
o
d
‘
s
 
m
e
r
C
y
.

G
r
a
h
a
m
:
 
T
h
e
r
e
 
i
!
.
 
T
h
e
γ
e
 
d
e
f
i
n
i
t
e
i
y
 
i
s
.

耽
缶
蒔
h
録
加
健
脚
わ
の
o
I
D
r
.
 
G
調
布
仰
b
g
 
D
r
.
 
S
c
庇
侮
γ
ぐ
O
庇
新
種
〇
五

納
所
〃
 
α
調
S
 
b
か
o
o
ぬ
o
s
t
 
o
n
 
S
u
n
め
拘
れ
n
e
 
8
.

7
撮
め
伽
的
海
お
伽
a
ぐ
ぐ
が
同
館
鼻
面
録
S
ぐ
章
句
的
肌
O
I
o
 
s
印
加
e
血
書

S
c
h
u
l
l
e
r
:
 
Y
o
u
 
k
n
e
w
…
.
F
u
l
t
o
n
 
S
h
e
e
n
.
 
Y
o
u
 
k
n
e
w
 
t
h
e
s
e
 
m
e
n
.
 
Y
o
u
r
 
c
o
m
m
e
n
l
s
 
o
I
l

bo
th
 o
"h
ei
e 
me
n 
[F
ul
to
n 
Sh
ee
n 
an
d 
No
rm
an
 V
. 
Pe
al
el
.

G
r
a
h
a
m
:
 
T
h
e
 
p
r
i
m
a
r
y
w
a
y
o
f
c
o
m
m
u
n
i
c
a
t
i
n
g
 
i
s
 
t
o
 
l
i
v
e
 
l
h
e
冊
引
e
t
p
e
o
p
l
e
s
e
e
 
t
h
a
t
4

y
o
u
’
r
e
 
l
i
v
i
n
g
 
w
h
a
t
 
y
o
u
 
p
r
o
c
l
a
i
m
…
.
 
l
c
o
m
m
e
n
t
s
 
o
n
 
h
i
s
師
e
n
d
s
h
i
p
 
a
n
d
‥
:

C
O
n
V
e
r
S
a
t
i
o
n
s
 
w
i
t
h
 
F
u
l
t
o
n
 
S
h
e
e
n
I
 
=
o
s
t
 
a
 
v
e
r
y
 
d
e
a
r
 
f
r
i
e
n
d
.
 
a
n
d
 
s
i
n
c
e
二

t
h
a
t
 
t
i
m
e
,
 
t
h
e
w
h
o
l
e
 
r
e
l
a
t
i
o
n
s
h
i
p
 
b
e
t
w
e
e
n
 
m
e
a
n
d
 
m
y
w
o
r
k
.
a
n
d
 
y
o
u
 
a
n
d

y
o
u
r
 
w
o
r
k
.
 
a
n
d
 
t
h
e
 
R
o
m
a
n
 
C
a
t
h
o
l
i
c
 
C
h
u
r
c
h
 
h
a
s
 
c
h
a
n
g
e
d
.
 
T
h
e
y
 
o
p
c
n

t
h
e
i
r
 
a
r
m
s
 
t
o
 
w
e
l
c
o
m
e
 
u
s
 
a
n
d
 
w
e
 
h
a
v
e
 
t
h
e
 
s
u
p
p
o
r
t
 
o
f
 
t
h
e
 
C
a
t
h
o
l
i
c

C
h
u
r
c
h
 
a
l
m
o
s
t
 
e
v
e
r
y
w
h
e
r
e
w
e
 
g
o
.
 
A
n
d
 
I
 
t
h
i
n
k
 
t
h
a
t
w
e
 
m
u
s
t
 
c
o
m
c
 
t
o
 
t
h
e

P
l
a
c
e
 
w
h
e
r
e
 
w
e
 
k
e
e
p
 
o
u
r
 
e
y
e
s
 
o
n
 
J
e
s
u
;
・
C
h
r
i
§
t
,
 
n
O
t
 
O
n
 
W
h
a
t
 
d
e
n
o
m
i
n
a
-

t
i
o
n
 
o
「
 
w
h
a
t
 
c
h
u
r
c
h
 
o
r
 
w
h
a
t
 
g
r
o
u
p
 
w
e
 
b
e
l
o
n
g
 
t
o
.

S
o
請
e
 
H
わ
め
r
f
蘭
l
 
B
o
頭
巾
的
〆
高
γ
 
【
励
他
郷
此
間
d
枕
g

B
砂
G
調
布
加
黒
肋
o
c
筋
n
g
伽
o
/
お
s
f
o
"
 
O
f

府
o
m
寄
録
働
仇
0
杭
S
匂
宛
【
加
わ
の
雷
の
碇
加
読
I
9
9
7
;

B
i
l
I
y
 
G
r
a
h
a
m
’
s
鉦
s
t
 
g
r
e
a
t
 
c
i
t
y
-
W
i
d
e
 
e
v
a
n
g
e
l
i
s
t
i
c
 
c
a
m
p
a
i
g
n
 
w
a
s
 
h
e
l
d
 
i
n
し
o
s

A
n
g
e
l
e
s
 
i
n
 
1
9
4
9
.
 
A
t
 
t
h
a
t
 
t
i
m
e
 
h
e
 
m
a
d
e
 
a
 
p
u
b
I
i
c
 
p
r
o
m
i
s
e
 
t
h
a
t
 
h
e
 
w
o
u
l
d
 
n
e
v
e
r
 
h
a
v
e

a
n
y
 
t
h
e
o
l
o
g
i
c
a
l
 
m
o
d
e
m
i
i
t
s
 
(
t
h
e
o
I
o
g
i
c
a
川
b
e
r
a
l
s
)
 
o
n
 
’
h
i
s
 
p
l
a
t
f
o
r
m
.
 
D
r
.
 
G
r
a
h
a
m
'
s
.

鉦
s
t
 
e
v
a
n
g
e
!
i
s
t
i
c
 
c
a
m
p
a
i
g
n
 
i
n
 
E
n
g
I
a
n
d
‘
w
a
s
 
h
e
l
d
 
i
n
 
t
h
e
 
s
u
m
m
e
r
 
o
f
 
1
9
5
4
.
 
O
n
 
t
h
a
[

t
o
u
r
 
h
e
 
w
a
s
 
a
c
c
o
m
p
a
n
i
e
d
 
b
y
 
D
r
.
.
J
o
h
n
 
S
u
t
h
e
r
l
a
n
d
 
B
o
n
n
e
!
1
,
 
t
h
e
 
p
a
s
t
o
r
 
o
f
 
t
h
e
 
F
i
r
s
t

P
r
e
s
b
y
t
e
I
i
a
n
 
C
h
u
r
c
h
 
i
n
.
N
o
w
 
Y
o
r
k
 
C
i
t
y
.
 
D
r
.
 
B
o
n
n
e
I
I
 
w
a
§
 
a
l
s
o
 
t
h
e
 
p
r
e
s
i
d
e
n
t
 
o
f
 
t
h
e

M
i
n
i
s
t
e
r
i
a
l
 
A
s
s
o
c
i
a
t
i
o
n
 
o
f
 
N
e
w
 
Y
o
r
k
 
C
i
t
y
,
 
W
h
i
c
h
 
w
a
s
 
d
o
m
i
h
a
t
e
d
 
b
y
 
m
o
d
e
m
i
s
t

m
i
n
i
§
t
e
r
S
 
a
n
d
 
d
l
u
r
C
h
e
s
.
 
O
n
 
D
r
.
 
C
r
a
h
a
m
,
s
 
B
r
i
t
i
s
h
 
t
o
u
r
 
B
o
m
e
l
l
 
w
a
s
 
w
o
r
k
i
n
g
 
t
(
〕

P
e
r
S
u
a
d
e
 
h
i
m
 
t
o
 
h
o
l
d
 
a
 
c
a
m
p
a
i
g
n
 
i
n
 
N
o
w
 
Y
o
r
k
 
i
n
 
1
9
5
6
 
u
n
d
e
r
 
t
h
e
 
a
u
s
p
i
⊂
e
S
 
O
f
 
t
h
e

l
i
b
e
r
a
冊
i
n
i
s
t
e
r
i
a
l
 
A
s
s
o
c
i
a
t
i
o
n
.
 
D
u
r
i
n
g
 
t
h
a
t
 
t
i
m
e
 
a
 
g
r
o
u
p
 
o
f
B
i
b
l
e
-
b
e
l
i
e
v
i
n
g
 
p
a
s
t
o
r
s

a
n
d
 
I
a
y
m
e
n
 
s
e
n
t
 
D
r
・
 
C
r
a
h
a
m
 
i
n
 
E
n
g
l
a
n
d
 
a
 
t
e
I
e
g
r
a
n
?
 
a
S
k
i
n
g
 
h
i
m
 
t
o
 
h
o
i
d
 
a
n

l
明
予
血
n
e
 
1
9
9
7

傭
g
8
 
2
3

















2A. PrincipIes Ourしord鴫ught Concerning Prayer

lb.　Pray with importunity (’’troubIesome persistence’’)

しk. 11:5-13 And he said unto them, Which ofyou shali have a f「iend, and shalI go unto him at

midnight, and say unto him,帥end, Iend me th「ee Ioaves; 6For a friend of mine in his journey is

come to me′ and I have nothingto set before him? 7And he from within shaiI answer and say’

ThoubIe me not: the door is now shut, and mγ Children are with me in bed月CannOt rise and

give thee・ 8i say unto you′ Though he w肌not rise and give him′ because he is his friendI yet

because of his importunity he will rise and give him as many as he needeth. 9And I say unto

you′ Askl and it sh訓be given you; Seek′ and ye shall find; l(noCkI and it §haII be opened unto

you. 10 For every one that asketh receiveth; and he that seeketh finde叫and to him that

knocketh it shaIl be opened. 11Ifa son sha= ask bread ofany ofyou that is a father w川he give

him a stone? or ifhe aska fish′ W冊hefor a fish give him a se「pent? 12or ifhe sha= askan egg′

wilI he offe「 him a scorpion? 13 1fγe then, being evii, know how to give good gifts unto your

chiIdren: how much more shaII your heavenIy Father give the Holy Spirit to them that ask him?

2b.

3b.

ln the parabIe ofthe friend at midnight, 」esus suggests that importunity gets resuIts in

prayer Mere repetition and much speaking are not enough (Cf Mt. 6:7) but to continue

coming in faith (しk. 18:5) is a different thing. As the friend’s request was answered

′′because of his importunity’’(Lk. 11:8), SO PerSeVering prayers wi= bring results・

Pray always without discouragement

しk. 18:1-8 And he spake a parabIe unto them to this end, that men ought always to praw and

not to faint; 2saying, There was in a city a judge, Which feared not God, neither regarded man:

3And there was a widow in that city; and she came unto him, Saying, AIVenge me Of mine

adversary. 4And he would not for a whiIe: but afterward he said within himselt Though i fear

not God, nOr regard man; 5vet because this widow troubleth me, i wi= avenge hetlest by her

continual coming she weary me. 6And theしOrd said. Hear what the unjustjudge saith.

7And shaII not God avenge his own elect, Which cry day and night unto him, though he bear

long with them? 8i teIi you that he w肌avenge them speedily. Nevertheless when the Son of

man cometh, ShaIl he find faith on the earth?

Pray with hum冊y

しk. 18:9-14 And he spake this parable unto certain which trusted in themseIves that they were

righteous, and despised others: 1OTWo men went up into the tempIe to pray; the one a

Pharisee, and the other a pubIican. 11The Pharisee stood and prayed thus with himseit God, l

thank thee, that l am not as other men are, eXtOrtioners, unjust, adulterers, Or eVen aS this

publican. 12南st twice in the week′一give tithes of a= that I possess. 13And the publican′

Standing afar o竹wouId not iift up so much as his eyes unto heaven, but smote upon his breast,

saying, God be mercifuI to me a sinner. 14I teII you. this man went down to his house justified

rather than the other: for every one that exaiteth himseIf shaIi be abased; and he that

humbleth himself shaIi be exalted.

Notice the two di惟rent men, the two di怖印ent attitudes, the two different prayers and

the two diiferent conceptions ofGod. The story is toId because ofthe pride ofsome who

thought they were betterthan others. The hum冊y ofthe Publican is accented asthe

p「oper approach to God in praye扉n distinction to the pride ofthe Pharisees who ioved

to make long prayers (しk. 20:47). The prayer ofthe Pharisee is, in the words ofsome

theoIogians, ′′the prayerIess praye巾hat had no need and it was simpiy an incense

bumed before the cIayey image of himse阻’’(Burton, 771e GospeI, 181).
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4b.

与b.

6b.

7b.

3A.

Pray with alertness (Sleeplessness)

しk. 21:36 Watch ye therefore, and pray aIways, that ye may be accounted worthy to escape aIl

these things that sha= come to pass, and to stand before the Son of man.

Pray with forgiveness in your heart

しk. 11:4 And forgive us our sins; for we aIso forgive every one that is indebted to us. And lead

us not into temptation; but deIiver us from eviI. (Mt. 6:14-15)

Pray with trust that God w紺give you good gifts

Mt. 7:11 1fye then, being eviI, know how to give good gifts unto your children, how much more

Sha= your Father which is in heaven give good things to them that ask him?

Pray with a spirit ofthanksgiving

しk. 10:21-22 in that hour Jesus rejoiced in spirit, and said, l thank thee, O FathebしOrd of heaven

and earth, that thou hast hid these things from the wise and prudent, and hast revealed them

unto babes: eVen SO, Father; for so it seemed good in thy sight. 22A= things are deIivered to me

Of my Father: and no man l(nOWeth who the Son is, but the Father; and who the Father is, but

the Son, and he to whom the Son will reveal him.

Christ’s舗al prayer breathes the spirit ofthanksgiving coupied with the idea ofjoy. The

idea ofthanksgiving is found aIso in Christ’s biessing ofthe cup at theしast Supper (しk.

22:17) and His bIessing ofthe bread before the disciples at Emmaus (しk. 24:30).

Thanksgiving is an integraI part of Ch「ist’s prayers.

Petitions to Pray About

lb.　Examples of petitions for beIievers

Ic.　　YburseIf

しk 18:13 And the publican, Standing afar of㌦ would not Iift up so much as his eyes unto

heaven, but smote upon his breast, Saying, God be mercifuI to me a sinneh

2c.

3c.

4c.

与c.

6c.

Others

しk. 11:6 For a friend of mine in hisjourney is come to me, and.i have nothing to set

before him?

Ybur enemies

Ll(. 6:28 Biess them that curse γou, and pray for them which despitefu=y use you.

Laborers for the harvest

しl(. 10:2 Therefore said he unto them, The harvest truIy is great, but the Iabourers are

few: Pray ye therefore the Lord of the harvest, that he would send forth iabou「ers into

his harvest.

“fo be exempt from temptation

しk. 22:40 And when he was at the place, he said unto them, Pray that ye enter not into

temptation.

Daily needs

しk. 11:3 Give us day by day ou「 daily bread.
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4A.　The Pattem Prayer

The Lord’s prayer is one ofthe most misunderstood and misused praye「s in the Bible, and yet it

is the prayerthat is better known and repeated more often than any other prayer in the

Scriptures. Ma巾nしuther ca=ed the prayer ′′The Greatest Martyr on Earth,’’because it has been

abused byso many peopIe in so manyways.

Mt. 6:9-13 After this manner therefore pray ye: Our Father which art in heaven, HalIowed be thy name.
10Thy l(ingdom come′ Thyw川be done in earth′ aS it is in heaven. 11Give us this day ou「 daiiy bread.

12And forgive us our debts′ aS We forgive our debtors. 13And iead us not into temptation, but deIiver us

from evil: For thine is the kingdom, and the power and the giory, for eve購Amen.

1b.　The outline of theしOrd’s prayer

lc.　Petitions for God’s glorγ: 6:9-10

1d.　A prayer for sanctification: 6:9

′′Ha=owed be thy name’’

2d.　A prayer for sovereignty: 6:10a

′′Thy kingdom come’’

3d.　A prayer for submission: 6:10b

′′Thy w冊be done’’

2c.　　Petitions for men′s needs: 6:11-3

1d.　A prayer for provision: 6:11

′’Give us our daiiy bread’’

2d.　A prayer for pardon: 6:12

′And forgive us our debts, aS We

forgive our debtors’’

飢r屯偽朽
時短的u川棚.

繊維
勅的偽の個所博聞.

四囲四囲圏
の朝雄噂栂紘融砿

咋梱駒碑鴫時
のM妬妬個所帥初個の廟タ

的簸財部刑4減

A明朗.

3d.　A prayer for protection: 6:13

′′and Iead us not into temptation, but deIiver us from evil’’

3c.　A proclamation of God’s power: 6:14

1d.　His authority: ′′for thine is the kingdom〃

2d.　His attributes: ’′the glory’’

3d.　His ab冊y: ′′the power’’

It is inte「esting to note that ′′give’’is fo=owed by ′′foトgive’’(6:11-12〉.

There are two types of forgiveness:
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一-forensic forgiveness that comes to the sinner at the time of

justification. It is most iikeiy that here in Matthew 6 paternal forgiveness

is in view or theしeviticaI prescription for the israeIite in a theocracy.

-一family forgiveness by the Father of the sins of His chiIdren when

feIIowship is broken (1 」n. 1:9)

2b.　The principIes derived from the prayer

lc.  1t emphasizes a proper relationship to the Father That excludes praying to

Saints, angeIs, the force or even a ′七eneraiized’’god.

2c.  It expresses a proper reference forthe name and plan ofGod.

3c.  1t requires a prope「 resignation to the w川ofGod.

4c・  It encourages proper requests to our Father concerning bread, family

fo「giveness and temptation.

5c・  It describes proper praise to God.

(These five points are dapted from Charles Ryrie, ’′肋。t Jesus Believed…,〃 unpublished

notes from the First Baptist Da=as Discipieship University, Spring 2013, 7.)

5A. Problems with Praγers巾day

lb・　Errors in Prayers: Prayers not for this dispensation - PrayerS We do not pray today

lc.　The so-Ca=ed Lord’s prayer (Mt. 6:9-13江k. 11:1-4)

It cannot be stressed to strongly that despite the common use, the prayer is a

model prayer WhiIe it is vaiuable to us as beIievers with certain principies and

PatternS′ aS Seen in the outline above′ nOnetheIess it shouid be put in its proper

dispensational context. The prayer was given to peopIe who Iived at the time

When the kingdom was offered by both 」ohn the Baptist and 」esus Christ. There

is no reference to the church in Matthew’s Gospei untii Matthew 16 and

Matthew 18. The prayer is part ofthe offer ofthe kingdom. Thus, it is most

Suitable forthe time when the King was offered in Christ’s day. Because of

Christ’s rejection by the 」ewish leaders, the kingdom was postponed, aS He said

to the 」ews of His time, ′′the kingdom is taken from you and given to another

generation’’(Mt. 21:43).

2c.　David’s penitentiaI prayer (PsaIm 51〉

David prayed, ′′cast me not away from thy presence; and take not thy holy spirit

from me’’(Psaim 51:11)・ Church Age be=evers no Ionger have to offerthis prayer

because they have the permanent gift ofthe HoIy Spirit. The Holy Spirit in the

OId Lestament indwelt individuaIs temporariIy and pa巾a=y. 1n the New

ltstament, this indwe冊ng is permanent and universal. The possib冊y of God

Withdrawing HisSpiritfrom David was a reaI one for him, but it is not for us. It is

impossible for a beIiever to iose the HoIy Spirit and thus his or her saIvation

(」ohn lO:28-29〉.
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3c.

2b.

The PubIican’s prayer (しk. 18:13-14)

しuke gives the parable oftwo prayers. In those prayers appear two kinds of

individuaIs′ Whose contrast is not onIy seen in the way they make their requests

but also in the way they approach God. One prayer is that ofthe Pharisee, the

Other ofthe Publican. The PubIican says, ′’God be mercifuI to me, a Sinner′′ (Lk.

18:13).

しiterally the Publican asks God to ’’be propitious’’(hil。SkomcJi, Greek〉, Or `′being

Satisfied.〃since 」esus made propitiation (Satisfaction) for the sins of mankind on

the Cross′ nO One needs to pray this praye「today. When the tax co=ector

requested propitiatio= in his prayer Christ′s blood was not yet availabIe.

Errors in TheoIogy

UnfortunateIy, many PrayerS dispIay an improper understanding of the Trinity and the

understanding ofeach member′s pa両n prayer Prayer should be addressed to the

Father in the name ofthe Son by the powerofthe HoiySpirit. Butthe prayers ofmany

beIievers show various errors concerning the proper persons in the Trinity. A= too

frequentIw we hear believers address the Father and somewhere during the prayer

thanking Him for dying for us on the cross or Iooking forward to His return for us. Some

PrayerS are COnCluded with the phrase′ ′′I= Thy name we ask it.′′ ifthe prayer is

addressed to the Fathel aS it should be, We do not ask in the Father′s name but Christ

Ciearly taught that we should ask in His name. Prayers shouId be directed to God the

Father since He is the One Who answers them and is the giverofeve「ygood g肺(」ames

l:17〉.

Our HeavenIy Father and His Son may graciously overIook our fauIty prayers, but that

does not excuse us from being precise in Whom we address and what actions we

attribute to that Person′ Since the actions ofthe members ofthe Trinity are cIearly

distinguished in bibIica=nstruction conceming p「aye購eSPeCia=y instructions and

exampIes found in the GospeIs.

An aimost universaI error in German churches′ Whether the prayer is offered by a pastor

Or One Ofthe parishioners, is that the prayer begins with the words, ′′Dear Lord 」esus.′′

Sadly this ignores Christ’s directive to us to pray ’′our Father’’

撃夢 JOHN �ADDRESS �AUTHORITY �ANSWERS �’l り 

14:13 �向くhe′ �Son �Ch応I 

15:16 �向的e′ �ChI湾l �Fa肋e′ 

16:之3 �F8(her �Ch応! �F8肋er 

16:24 �F8肋e′ �Son �Fさ的e′ 

16:26 �Fau)e′ �sooI削。′ 

I 

CONCLuSION:請‡誤認O‘heFathe画thenameoftheSon・bythe’㌢ 　　　　　　　　　　　　　　　　●′ 
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3b.　The issue of addressing our prayers simply to ′′God.’’

In recent discussions with individuals, the issue was raised whether it is appropriate to

address our prayers simply to ′′God.〃 My standard repIy is, ifthere were no bi輔cal

Pattern Or inst「uctions, it would not be an issue. However the Savior is very cIear as to

the beIiever and his prayer Iife. I persona=y see certain probiems with addressing our

PrayerS Simply to ′′God:’

1c.  1t disregards what the Savior said. The Savior spoke much about prayer incIuding

to whom we address prayers, and in whose authority the believer may enter

gIo「Y.

2c.  1t disobeys what Christ commanded. The Savior distinctIy said′ ′′when you pray,

Pray ′’our FatheJ’not “God’’(Mt. 6:9江k. 11:2).

3c.  It deviates from the bi輔cal pattem for praye「 No biblical prayer is ever

addressed simply to ′′God:’in fact, in ail of Christ’s prayers recorded, He

addresses His ′′Father’’The exception is the prayer from the cross where 」esus

Christ quotes Psalm 22:1, ′’My God, my God, Why hast thou forsaken me?′′

4c.  It detracts from the absolute holiness and uniqueness ofGod the Father by

Simply addressing Him as ′′God’’or ′′Deity.’’

5c.  It demotes our Heavenly Father from absoIute Deity to a prominent individuaI.

The term ′′God′’′ a transIation ofthe HebreW E/oh肋is aIso used ofangels, kings,

Princes and judges (Psa. 82:6).

6c.　it distorts the unique reiationship which the believer has with his Father and the

Other members of the Trinity・ Besides′ tO address our prayers simpIy to ′′God′′

does not help believers who may be present to discern which member ofthe

巾inity is addressed.

Some Old ltstament prayers are directed to ′′LORD God’’in recognition of God

as Lord (ybhweh-YHWH) as clearIy the beIiever recognizes the absoIute

SOVereignty ofGod. 1n the NewTtstament, the beIiever is enjoined to refer to

God as Father in his prayers as Paul cIearly indicated in Romans 8:15. We have

received the spirit of ′’adoption,’’whereby we cry, ′Abba, Fathe了’

7c.

8c.

It dismisses the importance ofa proper attitude toward the member ofthe

廿inity Who answers our prayers. Ou「 answers come not from simply ′′God’′ but

SPeCifica=y God the Father; and our prayers shouid recognize that.

It displays the wrong pattern, for exampIe, for young Christians. Those who are

less discerning may be incIined to fo=ow this unbibIical practice.

Thus, in our pubiic prayers, the beiiever is commanded to address in his prayers not simpIy
′′God’’but his ’′Father’’whether the beiiever prays pub=cly or privately he should be consciousIy

aware ofthe fact that he is speaking to an actuaI person, a PerSOn Who is eagerto hear hjs

ー95-



PrayerS, Who is anxious to answer these prayers′ and is pIeased when we recognize His goodness

and graciousness, aS He is ready to respond positiveIyto the beIiever′s prayers′ aS He has so

Often in the past.
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5hou/d勅e βe噂f jn the Any-川oment Retum qf Chr厨

Be Mode o 7おきqf FeIIowship?

相o所ed E.焔beI; 7h.D.

is the pret「ibulatjonal retu「n of Christ of such importance that it ihould be made

a test of fe=owship? livo signjficant passages in 2 Thessalonjans 3 have a bearjng

On thjs question:

2 The§S. 3:6 1n the name of the Lord Jesus ChristJ We COmmand you’brothers and

Sjste「s’tO keep away f「om every beljever who is idle and disruptive and does not

live acco「ding to the teaching you received from us.

2 Thes§・ 3:14 1bke §PeCial note of anyone who does not obey our inst「uctjon in

thjs letter Do not assocjate wjth themJ in order that they may feel ashamed.

Mo§t forcefully Paul commands separatjon from those who do not fo=ow the

doctrines that he taught them in perso= and by this epistle. What were the majn

PrOblems that beset the beljevers at Thessalonjca? Some individuals at

The§Salonica were idler§, nOt WO「king, dependjng on others fo「 support (1 Thess.

4:9, 10; 2 Thess. 3:6; 5:10). These pe「sons ought to be avoided. Pau=nsists that

believers should be wo「ke「s rathe「 than shirke「s. Apparently声Ome Of the

beljevers at Thes§alonica had anticjpated theしord′s coming to be withjn a week

O「 at mOSt a mOnth and had given up their means o川ve=hood. When the 「etu「n

Of Chrj§t did not occur as they expected’they were wjthout any mea=S tO SuPPOrt

themselves and to pu「⊂hase food; and thus they 「elied on others for thejr

SuStenanCe.

The「e is a main doctrina=ssue that is readjly djscerned. It is obvjous that the

majo「 th「ust of both of the Thessalonian epjstles is the return of the Lo「d in its

twofold aspect: the rapture in which Christ returns for His saints before the

tribulation’and the 「evelation or §econd Advent at whjch appears with His sajnts

after the tribulation. Bjbしe s⊂holars have noted that ea⊂h chapter in l and 2

Thessalonians mentjons the return of the Lord. It is described as:

★当Thess・ 1 :10 - a de/jvgrance有om wrath;

青書1 Thess. 2:19 - O ga亡herjng q/a/圧he sajnts;

青書1 Thess・ 3:13 - an jncentjve to ho"ness;

★当Thess. 4:14・16. fhe mp亡ure qf the church;

★★ 1 Thess. 5:8, 9 - the /ina/ de/jveran⊂e qf the saints;

★★ 2 Thess・ 1:8, 9. deom pf the ungod/y;

青書2 Thess・ 2:1 , 2 - an enCOurqgement /br s亡ea坊dstness;

青書2 Thess. 3:5 - a Cause句rpa亡jence.

it is all but ⊂ertain that only one of these references is to the Second Advent at

the end of the tribulatjon when Christ comes back in judgment upon …beljevers,

especjally those who pe「secuted the saints. The 「est of the references appear to

be to the glo「ious future pret「ibulational rapture・ Paul cautjons beljevers against

the sin of idleness. More importantly he insists that believers separate from those

Who are incorrect in their vjew of the retu「n of Christ. Th「ee times he assure§

beljevers that they a「e not appointed to the wrath which wi‖ come on the entjre

earth. He calls this truth of the rapture a comforting hope. This promise

COhstitutes the g「eatest hope the Lo「d has left with His own.

The revelatio= Of the raptu「e js gjven to p「epare us, nOt tO S⊂are uS. This bibljcal

hope is de「jved not from superstition or se=timentaしity, but f「om Sc「jpture. 1t is

that t「uth that is especja=y unde「 attack, therefore we wi= contend for it. A

Cha=enge attributed to Martjnしuther is as relevant today as it was 500 years ago:

If l profess with the loudest voice and clearest exposition eve「y portjon

Of the t「uth of God except p「ecjsely that little point which the wo「ld

and the devjl are at that moment attacking’I am not confessing Chri§t,

however boldly I may be professing Ch「ist・ Where the battle rages,

there the loyalty of the soldier is proved’and to be steady on a= the

battle front besides is mere f=ght and disgrace if he flinches at that

pojnt.
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ln the event ofa post-tribulationaI raptu「e, the promise ofour Lord that He would

SummOn uS tO Heaven would never be fui細ed. Christ, aCCOrding to theirvieW wouId

have spoken an untruth. The post-trib position postulates that the Church must go

th「ough the l師buIation and after seven years wouid be raptured, aS indicated in

I ThessaIonians 4:13-18, meet the Savior in the air and immediately return to earth.

Thus, the post-trib position does not permit for the beIieverto spend a single moment in

Heaven, aithough the promise of」ohn 14 is very cIea「

Those who deny the pre-trib Rapture do notjust vio.Iate a clear Scripture, but rob the

beIiever of his fondest hope, Which is the greatest hope that Ch「ist left for the beIiever

「he RaI'書llI.e: The BeIieverls Greatest m叩e

幽　　　〆該鈍。揚
“wherefore comfort one anOther αLeoking fo「 that blessed hope

with theseword§.購・

I Thes§aloni種ns 4:18

圏塑堅塁
“An every man that hath this

llOPe in him purifrotll himse唯

even as heis pu「e了’-

! John 3:3

種nd the glorious appearing..."

Titus 2:13

4S肇峰e‰
%We have also a more su「e wo「d

Or PrOPhecy, Whereunto you do

Wet!仙種t you take heed."

i暮Peter l:19

4A.　Christ spoke about the Tribuiation Period

lb.  In the OIivet Discourse, Christ answered the questions by the discipIes in verse 3.

Mt. 24:3 And as he sat upon the mount ofOIives′ the discipies came unto him privatelyJ Saying′

ltll us, When shail these things be? and what shaII be the sign ofthy coming, and ofthe end of

theworId?

-一When w川these things be?

一-What js the sign ofYbur coming?

--What isthe sign ofthe end ofthe age?

Christ’s prediction about the future invoIves a three-foId division of the period between

the Rapture and the Second Advent.

1c.　The beginning of sorrows-deveIopments in the worid

Mt. 24:8 Ali these are the beginning of sorrows.
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